PART 1 Duihua
(Dialogue)

MKI XxIf

M3 XiZnsheng xi&ng qu mdi xié. T& dao LI Xianshengde

wlzi lai weén LI XiZnsheng.

ME Xiansheng:

L Xiansheng:
M3 Xiansheng:

Li Xidnsheng:

Shduhudyudn:
Li Xidnsheng:
Shduhudyudn:
M3 XiZnsheng:
Shduhudyudn:

M3 Xiansheng:

Y%unidn, wd xidng qlng nin g&n wd qu mdi yidi3nr

dongxi, nin you gdngfu ma?

Nin di&suan shénme shihou qu?

Sandidn zhdng cﬁéng buchéng?

Nin 4%ng wd kankan. Xianzai shi yidiZnban. Xing.
Sandian zhdng nin dao wd zh&r 14i, wd g&n nin
yikuair qu. |

(Daole xiédian, shduhudyudn gudlai le.)

Nin 14i le. QIngzud! QIngzud!

Zheéwdi xi&nsheng yao m¥i yishuing xié&.

shi yao pide, hdishi yao bude?

Pide, yao hudngde.

Nin chuan duéda haor de?

Dagai shi sanshibdhlor. W3 jibugingchule. QIng

nI lidngliang ba.
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Shdouhudyudn:

M3 Xiansheng

Shduhudyudn:

M3 Xi3ansheng

Shouhudyudn:

M3 Xidnsheng

LI Xidnsheng

M3 Xiansheng:

Shdouhudyudn:

M3 Xiansheng:

Shouhudyudn:

Dui hua

(Liéngwénle,,bé xié ndchulai) Nin shishi zhei-

shu3ing. Xi&n kankan daxido héshi buhéshi.

(Chuanshang xié, shile shi) Chdngdu3n chdbudud.
Kudanzhii h3oxiang cha yididnr. WwWdde jido tai

kuan. Zheéige yangzi wd ye bitai xIhuan.

(G&njIn shud) Méi wenti, hdiyou biéde yangzide.
(shudzhe ydu ndchu yishufing lai) Nin kan zheéi-
shuang zh&nmeyang? 2Zhiliang zh&n h3o.

Zheéishuang bicud, jiushi ydnsé gidn yidi3nr. You

sh&n ydnséde méiyou?

Baogian, méiyou le. Qidn ydnsdde piadoliang. Nin

zh2ige pi2oliang rén yinggai chudn pidoliang xié.

Qi&n ydnse réngyi zang. Ydunidn, nin kan zhéi-

shudng z&nmeyang?
Zheishuang yangzi bidcud.
Duoshéo gidn?
Ershilibkuai ba.

H&! Zé&nme zhéme gui a!

Dongxi hZo. WOmen zhérde xié tébié ji&shi. Nin
zhidao m¥i ddngxi shi "guide bigui, jiande bi-
jian." 2Zaishuo jiagian ye bubl biéde shangdian

gdo.
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M3 XiZnsheng: HXZo, wd jiu mii zh2ishuang ba. Mdfan nl g&i wd
baoshang ba.

Shduhudyudn: WOmen ydu hézi, g&i nin zhuanggilai ba. Wdmen

ySu h3o wazi, nin mdi liangshudng, h3o buh3o?

Yikuai-wiimdowli yishuing. Zh&n pidnyi.

M& XiZnsheng: WO kankan. HZo, g&i wd nd bandd ba. DBu zhuing-

zai neéige hézili, zhuangdexia zhuingbuxia?
Shouhudyudn: Zhuangdexia. Nin hdi yao ydng didnr shénme?

M3 Xidnsheng: Bidyao shéme le. Gud lidngtian zai shud ba. Zhe

shi sishikuai gidn.

Shouhudyudn: Xieéxie nin. Zhdogei nin s3nkuai-jilimdo gidn.




PART 2 Ciyu Yongfa
(Word' Usage)

1. shduhudyudn/dianyudn N: salesclerk

2. pi N: skin, fur, leather, hide
(M: -kuai, -zhang)

pizi N: fur, leather, hide

pixié N: leather shoes

pibao N: handbag, briefcase,
suitcase

pizi zudde PH: made of leather

pifu N: human skin

Pizi zudde ddngxi guiyidiZnr, k&shi jisshi.

3. bu N: cotton cloth (M: -pI,
bolt; -mi, yard; -chi,
foot; cun, inch)

buyishang N: cotton garment
zhuBbu N: tablecloth
bu zudde PH: made of cloth
4. -hao(r) M: number, size
a. Nin dai jThaor maozi?
b. Nin dianhua dudshao hao?
5. lidng V: to measure
NI lidngliang zh2ige zhudzi jichi chéng.
6. zha3i SV: be narrow

zheéitido ji& tai zh3i, ch& k&ibuguoql.



LESSON 37 ' Ciyl Ydngfi

7. daxido ' N: size

zheizhang zhudzi fangzai zh2r, daxifo zh2ng h3o.

8. chdngdudn N: length

zhei li&ngjian yifu chdngdu3n yiyang.

9. kuanzhdi "~ N: width

Ydng zh2iku2i bl zud shangyi kuanzhii zhéng h3o.

10. héshi SV: be suitable, fit just right
a. zheijian yishang, wd chuinzhe buhéshi .

b. Zhedige zhudzi fangzai n&r zhe&ng héshi.

11. gdnjin A: hurriedly, at once,
promptly

Ta Yijiéo wd, wd jiu ganijin gudqule.

12, zhiliang N: quality
13. qiin SV: be light (color), be
shallow (water, thought)
gidnldn N: light blue
gidnhéng N: light red

a. WS biyuanyi chuan qiin ydns2de yishang.

b. Neitiao hé hé&n qgiln.

14. shé&n SV: be dark (color), be deep
(water, thought)

shenlli N: dark green

zheizhang zhuozide y&ns® tai shen.
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SV:

15. baogian

16. piaoliang Sv:

Ciyld Ydngfl

be sorry, be regretful,
feel apologetic

be attractive, be smart

looking

N2ige rénde yishang zh&n pidoliang.

17. ji&shi SV: be strong, be durable,
be sturdy
a. Xianzai zudde giche méiyou cénggidnde name ji&shi.
b. Tade hdizi zhingde zh&n ji&shi.

18. jian SV: be cheap
"Guide bidgui, jiande bidjian."

19. gdo SV: be high, be tall
gao'ii N: height -
jiagidn gd3o PH: high priced
zh2i li3ing ji&mei g3o'di yiyang.

20. bao V/M: to wrap/package, parcel
yib3o ddngxi N: a package of something
yibdo yan N: a pack of cigarettes
baogilai RV: wrap up
b3oshang RV: wrap up
Qing ni b3 zh2ixie d0ngxi g&i wd bJoshang.

21. hézi N: small box, case
-hé(r) M: a box of

22. zhulng V: to pack, to load
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zhuangshang RV: pack up

zhudnggilai RV: pack up

a. W6 b3 yIshang ddu zhuingzai pibdoli le.

b. QIng nI bi zh2ixie ddngxi zhuanggilai.

23. wazi N: sock, stocking

(M:_-shuang, for pair;
-zhi, for one of a pair)

chdng wazi N: stockings

du3dn wazi N: socks

WS d&i qu m3i lidngshudng wazi.
24, -4d4 M: dozen
25. -xia RVE: (indicates downward motion
or capacity)
zudbuxia RV: will not seat

WSde che tai xifo, zudbuxil wige rén.

26, &i SV: be short (of stature)



'PART 3 Jiuizi Gouzao
(Sentence Structure)

Place Words as Obijects

Céng, dao and zai may only take a place word or a time word
as their object, not just any noun. (Certain directional bound
forms may follow céng. See Lesson 31, Module 6.) 1In English, we
may say "Come to me" and "Go to him," but the literal transla-
tions in Chinese, Dao wd 1l4i and Dao t3 gu, are incorrect.

Change the pronouns wd and t3 into place words by following them
with a place word such as zhér or ner.

Dao wd zher 14i.
Dao ta n&r gu.

a. Some place words that are commonly added to pronouns are
shown below. :

zhér (zheli)
nér (nali)
zhéibianr
néibianr

zheige difang
neéige difang
qiént&u
hdutou
gidnbianr
hdubianr
zubbianr

ydubianr

NIde shl méizai wd zher.
Q0Ing nI dao chuanghu nér gh.
NI dao zheéibianr 14i.

Bié dao neéibianr qgu.

WO zhéige difang méiyou
dudshao rén.

Zai tamen néige difang ydu
fangu3nr.

QIng nI bié zhanzai wd gidn-
tou.

B3 zhéige yIzi fangzai ta
hdutou.

W6 kéyi bukéyi zudzai nl
gidnbianr?

NI k& gianwan bié céng ta
hdubianr gudqu.

Ta blyuanyi zudzai wd
zudbianr.

Dao wd ydubianr lai.
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b. The place words listed on the previous page may also be
added to nouns. Localizers which may be added to nouns are shown

-shang

below.

1itou WS zhuzai chéng l1lItou.

waitou WO dao wlzi waitou qu yihulr.

shangtou (Zai) giche shangtou ydu yige
rén.

xidtou Wode mingzi zai tade mingzi
xiatou. .

libianr H&ishi zai wutzi 1Ibianr chi
h3do yidi&nr.

waibianr Xuéxido waibianr ySu h&n dud
shu.

shangbianr QIng nI zai huar shangbianr
xi& jlge zi.

xiabianr Bié xi&zai hudr xidbianr.

dIxia Zui hdo bi yishang fangzai
zhudzi diIxia.

-1i NI z&nme b3 wdde gidn ddu
zhuangzai nlde kdudairli
le?

Ta ydo dao jisshang qu mii

yidi3nr ddngxi.

c. Certain common nouns which are treated as place words do

not require a localizer when used after céng, dado and zai.
Examples of common nouns which indicate a place, but do not
require a localizer, are shown below.

jiz k&ting chifdng

xuéxido fanting fzijiching
shangdian shifdng dianhuajd
fanguinr yéuji hudch&zhan

10
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d. There are other nouns which, by virtue of their meanings,
should be considered as place words. However, they cannot be
used as the object of céng, dio or zai without the addition of a
localizer.

hé shan ' jis
hd 1u
hai chéng

Exercise 1. Translate the following sentences into Chinese.

1. Please, go to the table.

2. Please, come to me.

3. Have you come from Shanghai?

4. Aren't you eating at the restaurant?

5. Haven't you lived at your friend's house?

Exercise 2. A student asks his classmate one of the
following questions. His classmate responds
with a complete sentence.

1. Ni yao dao wd zhe2ibianr 14i ma?

2. Ni biyuanyi dao ta nér qu ma?

3. Tamen dou shi céng Li XiZnsheng ner 1l4ide ma?

4. Nide gich® zai shénme difang ne?

5. Wei shénme nI bddao chuanghu zhér 1ldi ne?

Quantity, Quality and Degree

In Chinese, one of the ways to express ideas such as height,
weight, width, thickness and color is to combine opposite pairs
of stative verbs. Examples of these opposite pairs are shown
below.

chdngduin length
daxido size
gao'ai height

11
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sh&ngiln : depth, shade (color)
l&ngre temperature

yudnijin distance

kuanzhdi width

h3ohuai quality

hdubdé thickness

gingzhdng weight

dudshdo quantity

Exercise. Form sentences using the nouns in the preceding
a
ist.

Resultative Verb Endings

Many stative verbs can be used as resultative verb endings.

zhdngdeda | Zheige huar zh3ngdeda ma?

chibubio Ta zudde fan tai shdo, wd
l3oshi chibubio.

banbuhdo Zheéijian shi tai ndn, wd
banbuhio.

Ldi, gu and their combinations are also common resultative

verb endings.

shangbuldi Td ydu bing, kdngpa tad yige

rén shangbuldi.
huidequ NI yitian huidequ ma?
bandeshangldi Neige zhubzi wd bandeshangldi.

Certain functive verbs when used as resultative verb endings
undergo a modification in meaning. As resultative verb endings,
they may even have more than one meaning. Common endings in this
group are shown below. More resultative verb endings will be

discussed in coming lessons.

-jian -zhdo -shang -xia

12
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a. -Jian indicates perception of what is seen, heard, smelled
and so on.

kanjian WS zudtidn méikanjian t&.

tingjian NI tingdejian ta chang gar
ma?

wénjian WOmen dBu wénbujian wlzili

ydu shénme weir.

péngjian Qidnjitian w8 zai ji&shang
peéngjianle yige l3opéngyou.

b. -Zhdo indicates success in attaining the object of the
action. The most common combinations are shown below. Notice
that in the two potential forms and in the negative actual form,
the ending -zhdo is always stressed, while in the affirmative
actual form, it may or may not be.

shui zhdo ' W3 shuile bantifn méishui-
zhdo.

zh3ozhdo NI zh3Zozhdo neéiben shll le ma?

jianzhdo NI mingtidn qu yiding jianbu-

. zhdo ta.

ji&zhdo T3 zh2i li3ngtidn yif&ng xin
ye méijiszhdo. '

di&nzhdo Didndezhdo di&nbuzhdo dSu
biyaojin

miizhdo WS miizhdole nI shudde neéi-

zhdng bI le.

yongzhdo B&nldi wd xidng ydngbuzhdo
neige ddngxi, suéyi shduqgi-
laile. Shéi zhfdao xianzai
zh&n ydngzhdole.

chizhdo YS5u dudshao qgidn ye chfbuzhdo
zh&nme h3ode d0ngxi.

13
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c. -Shang generaily indicates the accomplishment of the
action.

guanshang WS guanbushang zheige chuang-
hu.

zhishang Td xianzdi ydu qidn le. 3zhu-
shangle xin fdngzi le.

chuanshang Yishang tai xi¥o. W& chuanle
bantian méicluanshang.

ba3oshang zh2izhang zhi tai xio, kdng-
pa b3obushang.

zhudngshang QIng ni bX neixie yishang
zhuangshang.

Sometimes, the -shing ending may be interpreted as "onto,"
as shown in chu3nshang above and in the example below.

xi&shang Zheéizhang zhI blthfo, xi&bu-
shang zi.

d. -Xid indicates either the downward motion of the action or
the capacity of a room or space. In its first meaning, -xid is
usually used in one of the two actual forms.

fangxia WS gIng ta fangxia, t&3 méi-
fangxia. H4i ndzhe ne.

t&ngxia Ta yfleéi jiu t3ngxia xituxi
yihuir.

zudxia Zhdxia ba. Bié zhanzhele

To indicate capacity, -xid may be used in any of the actual
or potential forms.

fangxia KSudairli fangbuxia z&nme dud
gidn.

t3ngxia Zheéige chudng tingdexia sange
rén.

zudxia Zh&ijisdn wlzi zh&n zudxiale

wiishi rén.

(The student is advised to learn only the combinations given
in the text and not to attempt to make up his own combinations.)
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